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1) Deuteronomy — Chapter 20

10 - When you approach a town to attack it, you
shall offer it terms of peace. 11 If it responds peaceably
and lets you in, all the people present there shall serve
you at forced labor. 12 If it does not surrender to you, but
would join battle with you, you shall lay siege to it; 13 and
when the LORD your God delivers it into your hand, you
shall put all its males to the sword. 14 You may, however,
take as your booty the women, the children, the livestock,
and everything in the town—all its spoil—and enjoy the
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use of the spoil of your enemy, which the LORD your God
gives you. 15 Thus you shall deal with all towns that lie
very far from you, towns that do not belong to nations
hereabout. 16 In the towns of the latter peoples,
however, which the LORD your God is giving you as a

heritage, you shall not let a soul remain alive. RN 0NN 2 (V) :NY)
17 No, you must proscribe them—the Hittites and the | >¥1201 Y20 >IDND 1IN0
TTIN AYND DD MIND

Amorites, the Canaanites and the Perizzites, the Hivites
and the Jebusites—as the LORD your God has
commanded you, 18 lest they lead you into doing all the
abhorrent things that they have done for their gods and
you stand guilty before the LORD your God.
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2 Nachmanides (loc cit)

(10) When you approach a city to fight against it .... —
The verse is speaking about an optional war, as it
explains later on in the section (verse 15): “Thus shall
you do to all of the cities that are very distant from you”
— These are the words of Rashi. The Rabbi [Rashi] wrote
this explanation based on the Sifrei (Shoftim 199) ...The
intent of the Rabbis with this comment, however, was
just to say that this section is divided between the two
types of wars [optional and obligatory]; however, the
call to peace is done even in an obligatory war — we are
obligated to call out in peace even to the seven
{Canaanite] nations. Behold Moses called out in peace
to Sichon, the king of the Emorites, and he [Moses]
would not have transgressed a positive and negative
commandment e.g. “You shall utterly destroy them” (v.
17) and “You shall not keep anyone alive” (v. 15). The
difference between them [the optional and obligatory
wars] is when they do not make peace and go to war —in
the optional war, Scripture commands that we kill all the
males, while keeping alive the women and children;
whereas in the obligatory war, it commanded to utterly
destroy them, including the women and children.

And so, too, did the Rabbis say in the midrash

(Deuteronomy Rabba 5:13) and in Tanhuma and in the 3;5;\;:_:?1 ’(;:1)?)):111—13—\&)03:—13\:)1;2
Jerusalem Talmud (Sheviit 6:1): Rabbi Shmuel bar |, .= .. NP WS YY)

Nachmani said: Joshua fulfilled this section. What did
he do? He sent out official letters to every place that he
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was about to conquer and he wrote the following:
Whoever would like to make peace, should come and
make peace; whoever would like to leave should go to
his way; and whoever would like to wage war should
wage war. The Girgashi turned away [left]; the
Gibeonites, who looked to make peace, Joshua made
peace with them; the thirty one nations who came to
fight, G-d caused them to fall... And so the text says
regarding all of them (Joshua 11:19-20): “There was not
a city that made peace with the Israelites except for the
Chivi, the residents of Givon; They [the Israelites] took
everything in battle because G-d strengthened their
hearts to go out and wage war against the Israelites so
that they would be utterly destroyed.” From this we can
infer they had they wanted to make peace, the Israelites
would have made peace with them.

It would seem to me that there is a difference is the way
we call out in peace — to the distant cities, we call out in
peace with the conditions of taxation and subjugation;
but to these [the seven Canaanite] nations, we add the
condition that they not worship idols. The Torah does
not mention that factor in this section because we have
been previously warned, as it says: “They shall not reside
in your land lest they cause you sin against Me by
worshipping their idols” (Exodus 23:33). It is possible
that we inform them [initially] only of the terms of
taxation and subjugation; once we have subjugated
them, we tell them about the judgments we carry out
against idols and those that worship them, whether
individually or collectively. Regarding that which is stated
here (verse 18) “That they will not teach you to act in the
manner of their abominations,” it is taught in the Sifrei
(Shoftim 202): If they repented, we do not kill them. This
comment is referring to the seven nations; the
repentance is that they accept upon themselves the
seven Noahide laws, not they they become full converts.
In Masechet Sota (35b), they say: [When they entered
the Land], they wrote the Torah in seventy languages on
the stones and they wrote below: “That they will not
teach you to do..” — however if they repented, we
accept them. Rashi (loc cit) explained that this is
informing the nations that reside outside of the borders
of the Land of Israel. For they were commanded to
utterly destroy only those that reside within the
borders so that they would not learn from their corrupt
ways; however those that reside outside, we say to
them: if you repent, we will accept you. With regard to
those that are inside, we do not accept them since
[their repentance/acceptance] is a result of their fear
and dread — these are the words of Rashi. And they are
incorrect since the verse “That they shall not teach you”
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is referring to these nations whose land G-d is giving to
the Israelites as an inheritance- if they repent, they will
not be killed. And so too does it say regarding them
“They shall not reside in your land lest they cause you to
sin..” — but if they abandon their gods, they are

permitted to reside.
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3) Joshua — Chapter 9

1 When all the kings west of the Jordan—in the hill
country, in the Shephelah, and along the entire coast of
the Mediterranean Sea up to the vicinity of Lebanon, the
[land of the] Hittites, Amorites, Canaanites, Perizzites,
Hivites, and Jebusites—learned of this, 2 they gathered
with one accord to fight against Joshua and Israel. 3 But
when the inhabitants of Gibeon learned how Joshua had
treated Jericho and Ai, 4 they for their part resorted to
cunning. They set outin disguise: they took worn-out
sacks for their asses, and worn-out waterskins that were
cracked and patched; 5 they had worn-out, patched
sandals on their feet, and threadbare clothes on their
bodies; and all the bread they took as provision was dry
and crumbly. 6 And so they went to Joshua in the camp
at Gilgal and said to him and to the men of Israel, “We
come from a distant land; we propose that you make a
pact with us.” 7 The men of Israel replied to the Hivites,
“But perhaps you live among us; how then can we make
a pact with you?” 8 They said to Joshua, “We will be your
subjects.” But Joshua asked them, “Who are you and
where do you come from?” 9 They replied, “Your
servants have come from a very distant country, because
of the fame of the LORD your God. For we heard the
report of Him: of all that He did in Egypt, 10 and of all
that He did to the two Amorite kings on the other side of
the Jordan, King Sihon of Heshbon and King Og of
Bashan who lived in Ashtaroth. 11 So our elders and all
the inhabitants of our country instructed us as follows,
‘Take along provisions for a trip, and go to them and say:
We will be your subjects; come make a pact with us.’ 12
This bread of ours, which we took from our houses as
provision, was still hot when we set out to come to you;
and see how dry and crumbly it has become. 13 These
wineskins were new when we filled them, and see how
they have cracked. These clothes and sandals of ours are
worn out from the very long journey.” 14 The men took
[their word] because of their provisions, and did not
inquire of the LORD. 15 Joshua established friendship
with them; he made a pact with them to spare their
lives, and the chieftains of the community gave them
their oath. 16 But when three days had passed after they
made this pact with them, they learned that they were
neighbors, living among them. 17 So the Israelites set
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out, and on the third day they came to their towns;
these towns were Gibeon, Chephirah, Beeroth, and
Kiriath-jearim. 18 But the Israelites did not attack them,
since the chieftains of the community had sworn to
them by the LORD, the God of Israel. The whole
community muttered against the chieftains, 19 but all
the chieftains answered the whole community, “We
swore to them by the LORD, the God of Israel; therefore
we cannot touch them. 20 This is what we will do to
them: We will spare their lives, so that there may be no
wrath against us because of the oath that we swore to
them.” 21 And the chieftains declared concerning them,
“They shall live!” And they became hewers of wood and
drawers of water for the whole community, as the
chieftains had decreed concerning them. 22 Joshua
summoned them and spoke to them thus: “Why did you
deceive us and tell us you lived very far from us, when in
fact you live among us? 23 Therefore, be accursed!
Never shall your descendants cease to be slaves, hewers
of wood and drawers of water for the House of my God.”
24 But they replied to Joshua, “You see, your servants
had heard that the LORD your God had promised His
servant Moses to give you the whole land and to wipe
out all the inhabitants of the country on your account; so
we were in great fear for our lives on your account. That
is why we did this thing. 25 And now we are at your
mercy; do with us what you consider right and proper.”
26 And he did so; he saved them from being killed by the
Israelites. 27 That day Joshua made them hewers of
wood and drawers of water—as they still are—for the
community and for the altar of the LORD, in the place
that He would choose.

Ibid — Chapter 10

1 When King Adoni-zedek of Jerusalem learned that
Joshua had captured Ai and proscribed it, treating Ai and
its king as he had treated Jericho and its king, and that,
moreover, the people of Gibeon had come to terms with
Israel and remained among them, 2 he was very
frightened. For Gibeon was a large city, like one of the
royal cities—in fact, larger than Ai—and all its men were
warriors. 3 So King Adoni-zedek of Jerusalem sent this
message to King Hoham of Hebron, King Piram of
Jarmuth, King Japhia of Lachish, and King Debir of Eglon:
4 “Come up and help me defeat Gibeon; for it has come
to terms with Joshua and the Israelites.” 5 The five
Amorite kings—the king of Jerusalem, the king of
Hebron, the king of Jarmuth, the king of Lachish, and the
king of Eglon, with all their armies—joined forces and
marched on Gibeon, and encamped against it and
attacked it. 6 The people of Gibeon thereupon sent this
message to Joshua in the camp at Gilgal: “Do not fail
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on the necks of these kings.” They came forward and
placed their feet on their necks. 25 Joshua said to them,

“Do not be frightened or dismayed; be firm and resolute.
For this is what the LORD is going to do to all the
enemies with whom you are at war.” 26 After that,
Joshua had them put to death and impaled on five
stakes, and they remained impaled on the stakes until
evening. 27 At sunset Joshua ordered them taken down
from the poles and thrown into the cave in which they
had hidden. Large stones were placed over the mouth of
the cave, [and there they are] to this very day.
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4) Maimonides — Laws of Kings, Chapter 6

1 - Any war, whether optional or mandatory, should not be
waged against anyone until they are offered the opportunity
of peace as it is written: “When you approach a city to wage
war against it, you should propose a peaceful settlement”
(Deuteronomy 20:10). If the enemy accepts the offer of
peace and commits itself to the fulfillment of the
seven mitzvot that were commanded to Noah's
descendents, none of them should be killed. Rather, they
should be subjugated asis written: “They shall be your
subjects and serve you” (verse 11). If they agree to taxation,
but do not accept subjugation or if they accept subjugation,
but do not agree to taxation, their offer should not be
heeded. They must accept both. The subjugation they must
accept consists of being on a lower level, scorned and
humbled. They must never raise their heads against Israel,
but must remain subjugated under their rule. They may
never be appointed over a Jew in any matter whatsoever.
The taxation they must accept consists of being prepared to
support the king's service with their money and with their
persons; for example, the building of walls, strengthening
the fortresses, building the king's palace, and the like....

3 - It is forbidden to lie when making such a covenant or to
be untruthful to them after they have made peace and
accepted the seven mitzvot.

- If they do not agree to a peaceful settlement, or if they
agree to a peaceful settlement, but refuse to accept the
seven mitzvot, war should be waged against them. ...How do
we know that these commands are only referring to those
who did not accept a peaceful settlement? It is written:
“There was no city which accepted a peaceful settlement
with the children of Israel except the Chivites who lived in
Gibeon. All the rest, they conquered in battle. This was
inspired by God, Who strengthened their hearts to engage in
battle against Israel so that they would be destroyed”
(Joshua 11:19-20). From these statements, we can infer that
a peaceful settlement was offered, but they did not accept it.
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5 - Joshuasent three letters to the Canaanites before
entering the promised land: At first, he sent them: 'Whoever
desires to flee, should flee." Afterwards, he sent a second
message: 'Whoever desires to accept a peaceful settlement,
should make peace.' Then, he sent again: 'Whoever desires
war, should do battle.' If so, why did the inhabitants of
Gibeon employ a ruse? Because originally, when he sent
the message to them as part of all the Canaanite nations,
they did not accept. They were not aware of the laws of
Israel and thought that they would never be offered a
peaceful settlement again. Why was the matter difficult for
the princes of Israel to accept to the point that they desired
to slay the Gibeonites by the sword were it not for the oath
they had taken? Because they made a covenant with them
and it is written: “Do not make a covenant with them”
(Deuteronomy 7:2). Rather, the laws governing their status
would have prescribed that they be subjugated as servants.
Since the oath was given to them under false pretenses, it
would have been just to slay them for misleading them,
were it not for the dishonor to God's name which would
have been caused.

Ra’avad — All this is a mistake. Joshua sent the peace offers
before they crossed the Jordan. But after that, we don’t
accept them.
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5) Radak (R. David Kimchi) — Joshua, Chapter 9, verse 7

If they [the Israelites] had known that they were from the
Land of Canaan, they would have been prohibited from
making a covenant with them, as it is written: “Do not
make a covenant..” (Deuteronomy 7:2). And the
covenant is that they would live in peace with them and
not be their slaves nor accept upon themselves the
commandments. And that the Torah prohibited.....
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6) Alshikh - Joshua (loc cit)

... Why didn’t they accept them without the ruse, so that
they needed to be sly? But they did to them as we do to the
converts that we now accept and not as will be done in the
messianic era; whereas now it [conversion] must be done
for the sake of Heaven, then it will done because of fear,
honor and greatness. On this basis, we can say that when
they sent out that whoever wants to make peace should
come and make peace, that is before they see Israel’s
successes, since then they will do it not out of fear because
they have not yet seen the victory; however not afterwards.
And that is the meaning of the verse: “And the residents of
Givon heard what Joshua had done to Jericho and Ai.
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